
UNITÀ CONDENSATRICI
con compressore semiermetico

Frascold

CONDENSING UNITS
with Frascold semi-hermetic

compressor
MV

F

Campo di esercizio (Te)
Operating range (Te)

Potenza compressore
Compressor power

Potenza Frigorifera
Refrigerating capacity

0°C ÷ -20°C -20°C ÷ -40°C

15 ÷ 75 HP 15 ÷ 70 HP

26800 ÷ 116400 W
Ta 32°C (Te = -10°C)

12100 ÷ 43700 W
Ta 32°C (Te = -30°C)

H

PL

MBPMBP LBPLBP

Caratteristiche generali - General features

Carenatura autoportante in acciaio elettrozincato e verniciato 
a polvere epossidica (RAL 9003)
Self-supporting casing in zinc plated steel varnished with epoxy powder paint (RAL 9003)
Isolamento acustico - Noise insulation
Compressore semiermetico Frascold completo di protezione interna del motore
Frascold semi-hermetic compressor with internal motor protection
Resistenza carter - Crankcase heater
Antivibrante mandata e aspirazione 
Suction and discharge line vibration damper
Silenziatore sulla linea di mandata - Discharge line muffler
Condensatore in tubo di rame e alette in alluminio
Copper tube condenser and aluminium fins
Motoventilatori assiali a bassa velocità - Low speed axial fan-motors
Ricevitore di liquido - Liquid receiver
Filtro deidratatore a saldare - Weld type drier filter
Indicatore di liquido - Sight-glass
Valvola solenoide sulla linea del liquido
Solenoid valve on the liquid line
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Attacchi di aspirazione e liquido a saldare
Liquid and suction connections to be welded
Pressostato di alta a riarmo manuale, sicurezza generale
High pressure switch manual reset, general safety
Pressostato doppio di sicurezza riarmo man./auto.
Safety dual pressure switch man./auto. reset
Pressostato parzializzazione ventole
Pressure switch for condenser fans control
Pressostato differenziale olio (dove previsto)
Oil differential pressure switch (when provided)
Quadro elettrico di potenza - Built-in electrical box
Tensione di alimentazione: 3F + N 400V - 50Hz
Power supply: 3P + N 400V - 50Hz
Piedini antivibranti - Vibration mounts
I motoventilatori utilizzati sono conformi alla direttiva 
ErP (Reg. EU 327/2011)
The fan-motors in use comply with ErP directive (Reg. EU 327/2011)
Unità in cat PED II e III - PED II and III category compliant units
Imballo incluso - Package included
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Condenser fans

n° x ø Rpm mc/h W A HP kW L P H kg

Absorption Compressor Dimensions (mm) Net weight

D
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S
mm
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UNITÀ CONDENSATRICI
con compressore semiermetico

Frascold

CONDENSING UNITS
with Frascold semi-hermetic

compressor
MV

F

Per ulteriori informazioni, contattare il nostro ufficio tecnico / For further information, please contact our technical dept
Descrizione, dati tecnici e illustrazioni sono indicativi e non vincolanti. La Rivacold si riserva il diritto di modificare per intero o in parte le specifiche descritte nella presente documentazione senza preavviso e a beneficio della continuità produttiva, di utilizzare produttori alternativi 
di componenti previsti nel progetto.
Descriptions, technical data and pictures are to be considered  as a guide and not bilding. Rivacold reserves the right to change in whole or part, the specification detailed in this documentation without prior notice and, when necessary to achieve continuons productions, to use alternative 
manufactures of components for design accomplishment.  

Optional
Variatore velocità ventole condensatore
Condenser fan speed variator

Separatore olio (con rubinetto, filtro e indicatore)
Oil separator (with shut-off valve, filter and sight glass)

Separatore di liquido (con valvola di sicurezza)
Liquid separator (with pressure relief valve)

Monitor di tensione
Voltage monitor

Interruttore magnetotermico
differenziale
Differential thermomagnetic switch

Rubinetti a sfera di aspirazione e liquido
Liquid and suction ball shut-off valves

Voltaggio diverso
Different voltage

Legenda / Legend
Ta = temperatura ambiente / ambient temperature
Te = temperatura di evaporazione / evaporating temperature
Rpm = giri al minuto / revolutions per minute
D = mandata / discharge
S = aspirazione / suction
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